PAREIŠKIMAS, KAD ASMUO YRA GYVAS IR YRA TAM TIKROJE VIETOVĖJE
DÉCLARATION CONFIRMANT QUE LA PERSONNE EST EN VIE ET QU‘ELLE DEMEURE DANS UN ENDROIT CERTAIN


Prašome kasmet paštu (ne elektroniniu paštu, ne faksu) pensijos mokėjimui išsiųsti šios pareiškimo, patvirtinto ne anksčiau kaip spalio 1 d., originalą Valstybinio socialinio draudimo fondo valdybos Užsienio išmokų tarnybai adresu, Kalvarijų g. 147, LT-08221 Vilnius, Lietuva.
Veuillez envoyer l‘original de cette déclaration approuvée au plus tôt le 1er octobre annuellement par la poste (e-mail ou fax ne conviennent pas) pour le paiement de la retraite au Bureau des prestations étrangères du Fond national d’assurance sociale à l’adresse : Kalvarijų g. 147, LT-08221 Vilnius, Lituanie.

	1. Asmens duomenys/Informations personnelles                                                                                                                               

	Vardas/Prénom
	
	Gimimo data/ Date de naissance
	

	Pavardė/Nom
	

	Gyvenamosios vietos adresas/ Domicile
	

	
	



Tvirtinu, kad pateikta informacija yra teisinga. 

Je certifie l’exactitude des renseignements.
	Data	/Date
	
	Pensijos gavėjo parašas/ 
Signature du bénéficiaire de la retraite

	2. Asmens tapatybę patvirtinantis dokumentas/Document approuvant l’identité

	Pateikto dokumento pavadinimas/ Document fourni
	
	Dokumento Nr./
No du document
	

	Išdavimo data/
Date de délivrance
	
	Galioja iki/ Date d’expiration
	
	Pilietybė/
Nationalité
	



Tvirtinu, kad asmuo pasirašė mano akivaizdoje, o jo tapatybė patikrinta pagal galiojantį dokumentą.
Je certifie que la personne a signé en ma présence et que son identité a été vérifiée vu le document valide.

	Pareigos (notaras arba kompetentingos
įstaigos darbuotojas, arba Lietuvos Respublikos konsulinis pareigūnas)/Fonctions (notaire ou employé d’une institution compétente ou agent consulaire de la République de Lituanie)
	A.V./Tampon à apposer
	Parašas/ Signature
	
	Vardas, pavardė/ Prénom, nom

	
	
	
	
	

	Data/Date
	



	3. Legalizavimo įrašas (jeigu reikia)/Légalisation (le cas échéant)





	




Gyvenantiems Europos Sąjungos valstybėje narėje, Norvegijoje, Islandijoje, Šveicarijoje, Lichtenšteine, Kanadoje asmens parašą pareiškime gali patvirtinti gyvenamosios valstybės notaras arba kompetentinga įstaiga (pensijoms skirti ir mokėti), arba Lietuvos Respublikos konsulinis pareigūnas. Pareiškimo legalizuoti ar patvirtinti pažyma (Apostille) nereikia, išskyrus Kanados notaro patvirtintą pareiškimą, kuris turi būti legalizuotas. 
Gyvenantiems kitose valstybėse asmens parašą pareiškime gali patvirtinti valstybės, kurioje asmuo gyvena, notaras arba Lietuvos Respublikos konsulinis pareigūnas. Notaro patvirtintas pareiškimas turi būti legalizuotas arba patvirtintas pažyma (Apostille).
[bookmark: _GoBack]                                                                                                                
Pour les habitants de l’Union européenne, Norvège, Islande, Suisse, Liechtenstein, Canada les notaires du lieu d’habitation ou l’institution compétente de l’État (pour l’attribution et le paiement des retraites) ou les agents consulaires de la République de Lituanie doivent approuver la signature sur la déclaration. Il ne faut pas légaliser ou apostiller la déclaration, sauf la déclaration délivrée par le notaire du Canada qui doit être légalisée. 
Pour ceux qui habitent dans d’autres États, le notaire dudit État ou l’agent consulaire de la République de Lituanie doit approuver la signature sur la déclaration. La declaration approuvée par le notaire doit être légalisée ou apostillée.

